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DOPIS O TOČKI POD „I/A“ 

Pošiljatelj: Generalni sekretariat Sveta 

Prejemnik: Odbor stalnih predstavnikov/Svet 

Zadeva: Osnutek UREDBE EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA o ravnanju v 
kriznih razmerah in primeru višje sile na področju migracij in azila ter o 
spremembi Uredbe (EU) 2021/1147 (prva obravnava)  

– sprejetje zakonodajnega akta 
  

1. Komisija je 23. septembra 2020 Svetu predložila predlog1, ki temelji na členu 78(2), točke (c), 

(d) in (e), ter členu 79(2), točka (c), PDEU. 

2. Evropski ekonomsko-socialni odbor je mnenje dal 25. februarja 20212. 

3. Odbor regij je mnenje dal 19. marca 20213. 

4. Evropski parlament je stališče v prvi obravnavi o predlogu Komisije sprejel 10. aprila 20244. 

Izid glasovanja Evropskega parlamenta odraža kompromisni dogovor, sklenjen med 

institucijami, in bi torej moral biti sprejemljiv za Svet. 

                                                 
1 11207/20. 
2   UL C 155, 30.4.2021, str. 58. 
3  UL C 175, 7.5.2021, str. 32. 
4 8587/24. 
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5. Odbor stalnih predstavnikov naj zato potrdi svoje soglasje in Svetu56 predlaga, da na eni od 

prihodnjih sej kot točko pod „A“ dnevnega reda odobri stališče Evropskega parlamenta iz 

dokumenta PE-CONS 19/24, pri čemer Avstrija, Madžarska, Poljska in Slovaška glasujejo 

proti, Češka republika pa se glasovanja vzdrži. 

6. Izjave za zapisnik seje Sveta so v dodatku k temu dopisu. 

7. Če bo Svet odobril stališče Evropskega parlamenta, bo zakonodajni akt sprejet. 

Ko bosta zakonodajni akt podpisala predsednica Evropskega parlamenta in 

predsednik/predsednica Sveta, bo objavljen v Uradnem listu Evropske unije. 

 

                                                 
5  V skladu s členoma 1 in 2 Protokola št. 22 o stališču Danske, ki je priložen PEU in PDEU, 

Danska ne sodeluje pri sprejetju te uredbe, ki zato zanjo ni zavezujoča oziroma se v njej ne 

uporablja. Ker člena 12 in 13 ter členi 1 do 6, kolikor se nanašajo na odstopanja iz členov 12 

in 13, te uredbe pomenijo spremembe v smislu člena 3 Sporazuma, sklenjenega med 

Evropsko skupnostjo in Kraljevino Dansko o merilih in mehanizmih za določitev države, 

odgovorne za obravnavanje prošnje za azil, vložene na Danskem ali v kateri koli drugi 

državi članici Evropske unije, in o „Eurodacu“ za primerjavo prstnih odtisov zaradi 

učinkovite uporabe Dublinske konvencije (UL L 66, 8.3.2006, str. 38), mora Danska uradno 

obvestiti Komisijo o svoji odločitvi glede izvajanja vsebine takih sprememb ob sprejetju 

sprememb ali v 30 dneh po sprejetju. 
6  V skladu s členoma 1 in 2 ter členom 4a(1) Protokola št. 21 o stališču Združenega kraljestva 

in Irske glede območja svobode, varnosti in pravice, ki je priložen PEU in PDEU, in brez 

poseganja v člen 4 navedenega protokola Irska ne sodeluje pri sprejetju te uredbe, ki zato 

zanjo ni zavezujoča in se v njej ne uporablja. 
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